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n° 62

Carretera La Laguna – Tazacorte n° 42

922 40 30 90 · 655 53 30 34  
Lunes-viernes  9:30-13:30 h  Montag-Freitag
y con cita previa · sowie nach Vereinbarung

Dr. med. Dominik Reister
Cirugía Ortopédica y Traumatología, acupuntura y terapia del dolor, infiltraciones.
Facharzt für Orthopädie, Manuelle Medizin, Akupunktur, Schmerztherapie.

Dra. Eva María Vela Prieto
Medicina Familiar y Comunitaria, chequeos, acupuntura, asesoramiento nutricional, terapia de dolor.

Fachärztin für Allgemeinmedizin, Check-Up, Akupunktur, Ernährungsberatung, Schmerztherapie.

Estamos de nuevo
a su servicio

Wir sind wieder
für Sie da

C1 Broker® es marca comercial de Wiseg Mediación de Seguros SL,
Correduría de Seguros, Clave DGSFP J-3790

Ihr deutscher Versicherungsmakler
auf La Palma

Su Correduría de Seguros, ahora en Los Llanos

922 94 16 10
info@c1broker.es
www.C1Broker.es
Avda. Venezuela, n°1
Los Llanos de Aridane

La Bombilla, siempre fuerte
Tiempos de Antaño

Ramón Araújo

Música

« E N t r e v i s t a  c o n

naty & yele
Gastrómomas

¡Te ayudamos a vender tu casa!

C/ Caballos Fufos, 20
Tazacorte

664 84 17 89 
669 11 81 29 
642 31 05 98 

www.plaza-inmobiliaria.de
Te ayudamos a vender tu casa

Compramos

oro
Plata

Estamos en Los Llanos de Aridane
C/ Convento 19, a 20 m. de la oficina del paro

922 46 45 81 – 630 951 736

hasta 40,00 €/
gramo/fino/
joyería nueva al 
mejor precio

antigüedades
y coleccionismo

al momento con la sola garantía de sus joyas
prestamos dinero

al peso, a plazos y 
sin intereses

Venta de oro 
de ocasión

maestro www.islasimmobilien.com
#MásFuertesQueElVolcán

machen sie das,
von dem andere

nur träumen.
Haz lo que otros solo sueñan
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 no existe el éxito
sin la constancia
y el esfuerzo diario 
Naty es natural de Argentina (Buenos Aires) y siempre se ha volcado por la hostelería con 
gran pasión. Yele, local del pueblo de Tazacorte, se dedica al sector social pero es también 
una cocinera excelente. Naty y Yele se conocieron en Tenerife y al volver a La Palma, Naty 
se asoció con unos amigos para trabajar en el proyecto de La Marmota. Más adelante, en 
2014, sus amigos se dedicaron a otro proyecto y entonces ellas dos, decidieron emprender 

juntas dirigiendo este negocio. Han creado un espacio que fusiona la gastronomía con 
la cultura, la literatura, el arte y la música. Hemos decidido averiguar un poco más, 

entrevistando a Yele, que nos ofrece unas palabras muy importantes y sentidas, desde el 
punto de vista del sector gastronómico palmero en los tiempos que corren.

p o r  A m a n d a  S p u t h

Naty & Yele
Gastrónomas

ces, el mimo que le ponemos a las ideas 
que traemos, porque están pensadas en 
lo que nos gustaría disfrutar. Otra clave 
del éxito creemos que está en no dormir-
se, en pensar que no existe el éxito sin la 
constancia y el esfuerzo diario. 

Las dos sois las dueñas de este 
negocio, ¿cómo os organizáis a la hora 
de llevarlo? 

   En cuanto a la organización tratamos 
de que sea algo equitativo. Hemos asu-
mido funciones distintas. La base de es-
te negocio es Natalia, la hostelería es su 
pasión y ha hecho un arte de su traba-
jo. Yo he formado parte de este proyecto 
desde el primer momento como apoyo 
y luego he hecho mío también este pro-
yecto y le dedico también mucha energía. 

¿Diríais que entre dos es más fácil o 
más difícil que una sola persona?

  Pienso que entre dos el trabajo es más 
sencillo, pero en La Marmota tenemos la 
suerte de que somos una familia, y aun-
que esa organización parte de dos perso-
nas, el equipo que conforma el proyecto 

es tan importante como quien ejerce la 
función de organizarlo. Y la verdad es que, 
en general, hemos tenido la suerte de dar 
con gente con una energía muy bonita. 

Nos pica la curiosidad, ¿de dónde 
salió el nombre de La Marmota?

   El nombre La Marmota nos contaron 
que se lo pusieron una pareja de alema-
nes que abrieron el negocio. Nos dijeron 
que venía de la película de El Día de La 
Marmota, una película en la que todos 
los días pasa lo mismo. Según nos dicen, 
todos los días a la misma hora venía la 
misma gente y pedía lo mismo. Y la ver-
dad que aunque trabajamos también con 
mucha gente de paso tenemos nuestra 
clientela que sigue un poco ese patrón. 

¿Cuál consideráis que es el mayor 
obstáculo o reto a la hora de trabajar 
en el sector gastronómico palmero?

   La hostelería quema mucho, enton-
ces a veces es inestable el equipo y eso 
nos afecta. El mayor obstáculo que tiene 
la hostelería aquí y en toda España son 
las cuantías de los impuestos que hay 
que pagar siendo una empresa peque-
ña. Al final es evidente que no nos hace-
mos ricas con esto, de ahí el trabajo dia-
rio que aporta cada una al local después 
de 10 años, es un puesto de trabajo para 
nosotras pero con una responsabilidad 
añadida muy grande para poder llegar 
a cubrir los costes que tiene el proyecto.

Colaboráis con mucha gente local 
en proyectos innovadores y hemos 

visto cómo se celebran eventos de 
arte, lecturas y conciertos en el local 
que tenéis al lado, ¿cómo y cuándo 
comenzó todo este movimiento 
cultural colaborativo?

   Siempre nos ha gustado vincular-
nos con temas culturales y sociales. Yo 
(Yele) me dedico a lo social y las dos te-
nemos un interés por lo cultural. Hasta 
el momento hacíamos cositas en exte-
rior que fueran compatibles, pero des-
de octubre del año pasado comenzamos 
con el local cerrado que adaptamos pa-
ra dar cabida a esos eventos y están te-
niendo muy buena acogida, estamos en-
cantadas. Darle ese contenido creemos 
que es algo que le da más valor al pro-
yecto, que ya no se centra únicamente 
en la hostelería.

Se viene un verano movidito. Sin 
noticias claras sobre qué pasará 
con Puerto Naos, principal lugar 
de vacaciones para los locales y los 
nacionales en general ¿cómo creéis 
que enfrentaréis  los meses de julio y 
agosto?

   Sí, el verano lo esperamos movido. 
Tenemos un equipo maravilloso y espe-
ramos poder reforzarlo para poder ofre-
cer un trabajo de calidad que no reper-
cuta con un desgaste del personal y tam-
bién para ofrecer un buen servicio. Nos 
encantaría que Puerto Naos pronto esté 
de vuelta, todo el cariño para esas per-
sonas que están a la espera de volver a 
sus casas y de volver a abrir las puertas 
de sus negocios.

  Nos interesan las visitas, 
si, nos interesa que vengan políticos 
importantes, figuras mediáticas etc., 
pues es una forma de mantenernos en 
el candelero y de que no olviden que 
el dinosaurio sigue ahí, y tremendo 
dinosaurio. Bueno, esto es una mez-
cla del famoso cuento de Monterroso, 
aquel que soñaba con un dinosaurio 
y cuando despertó el dinosaurio se-
guía ahí, con aquella película del día 
de la marmota, algo así como si el di-
nosaurio amaneciera siempre en el 
mismo tiempo y lugar, es decir, en el 
Valle de Aridane, tal es la sensación 
de empantanamiento que tenemos. 
Digo esto de las visitas «importan-
tes» por la visita de la señora y seño-
ría Batet, Presidenta del Congreso de 
Diputados, a la que agradezco la con-
tribución a nuestra visibilidad y los 
halagos a la capacidad de lucha y so-
lidaridad de nuestro pueblo y aprove-
cho el pase bombeadito al área para 
intentar el remate (o la rematada co-
mo creo que dicen en catalán). Pues 
ya me gustaría a mí que el halago y 
el orgullo fuera al revés y estuviéra-
mos todos orgullosos de la capacidad 
de gestión de nuestros gobernantes en 
la reconstrucción de La Palma, pues 
aún comprendiendo la dificultad a la 
que se enfrentan, y de que de verdad 
se está trabajando en el tema dura-
mente, nos llega un cierto aroma de  
descoordinación, no sé, como si todos 
los músicos de esta sinfónica tocaran 
con gran entusiasmo, al menos apa-
rente, pero no tocaran todos la mis-
ma partitura, o como si tocaran algo 
parecido a jazz de principiantes en 
vez de música sinfónica. Si me equi-
voco, aunque sólo sea en parte, pido 
disculpas e incluso prometo flagelar-
me con una rama de boniatos.

M ú s i c a

Ramón Araújo

Toda la información sin garantía.

cabildo insular
Centralita	 922 42 31 00

ayuntamientos
Barlovento	 922 18 60 02
Breña Alta	 922 43 70 09
Breña Baja	 922 43 59 55
El Paso	 922 48 54 00
Fuencaliente	 922 44 40 03
Garafía	 922 40 00 29
Los Llanos	 922 46 01 11
Los Sauces	 922 45 02 03
Mazo	 922 44 00 03
Puntagorda	 922 49 30 77
Puntallana	 922 43 00 00
Santa Cruz de La Palma	 922 42 65 00
Tazacorte	 922 48 08 03
Tijarafe	 922 49 00 03

registros
... Propiedad (S/C)	 922 41 20 48
... Catastro (S/C)	 922 42 65 34

policía local
Barlovento	 609 82 72 44
Breña Alta	 922 43 72 25
Breña Baja	 922 43 59 56
El Paso	 922 48 50 02
Fuencaliente	 922 44 40 03
Garafía	 922 40 06 00
Los Llanos	 922 40 20 41
Los Sauces	 607 28 74 93

Mazo	 922 42 82 83
Puntagorda	 922 49 30 77
Puntallana	 699 94 64 75
Santa Cruz de La Palma	 922 41 11 50
Tazacorte	 922 48 08 02
Tijarafe	 626 49 34 84
Policía Nacional	 922 41 40 43
D.N.I. 	 922 41 05 71
N.I.E. (extranjeros)	 922 41 05 68

Guardia Civil
El Paso	 922 49 74 48
Los Llanos	 922 46 09 90
Los Sauces	 922 45 01 31
Santa Cruz de La Palma	 922 42 53 60
Tijarafe	 922 49 11 44
Tráfico (DGT)	 922 41 76 88

juzgados
Santa Cruz de La Palma	 922 41 19 28
Los Llanos	 922 46 09 21

centros de salud
Hospital General Insular	 922 18 50 00
Barlovento	 922 47 94 84
Breña Alta	 822 17 10 93
Breña Baja	 822 17 10 00
El Paso	 922 47 94 93
Fuencaliente	 922 92 21 74
Garafía	 922 47 94 74
Los Llanos	 922 59 24 00
Los Sauces	 922 92 34 56

Endesa / Unelco
Averías	 900 85 58 85
Atención Cliente	 800 76 09 09
Atención Cliente (TUR)	 800 76 03 33

oficina de empleo
Centralita	 901 11 99 99
Num. local	 922 99 05 98

Consulados
Alemania (La Palma)	 922 42 06 89
Alemania (TF)	 922 24 88 20
Austria (Madrid)	 91 556 53 15 
Bélgica (TF)	 922 24 11 93
Bolivia (GC)	 910 42 93 24
Colombia (GC)	 928 33 09 49
Cuba (GC)	 928 24 46 42 ext. 3002
Francia (Madrid)	 91 700 78 00
Gran Bretaña (TF)	 922 28 68 63
Italia (TF)	 922 29 97 68
Paises Bajos (TF)	 922 27 17 21
Suiza (Madrid)	 91 436 39 60
Venezuela (TF)	 922 29 03 81

oficinas de turismo
El Paso	 922 48 57 33
Los Cancajos	 922 18 13 54
Los Llanos	 922 40 25 83
S/C Palma	 922 69 41 51
Tazacorte	 922 48 01 51
Puntagorda	 922 49 30 77 ext. 8
Garafía	 922 40 05 07, 922 40 00 92

Mazo	 822 17 10 21
Puntagorda	 822 17 13 80
Puntallana	 922 43 01 27
Santa Cruz de La Palma	 922 47 94 44
Tazacorte	 922 92 34 77
Tijarafe	 922 59 23 67
Cruz Roja (centralita)	 922 46 10 00
Alcohólicos anónimos	 922 20 46 63

compaÑías aéreas
Binter Canarias	 902 39 13 92
Canaryfly	 902 80 80 65
Iberia	 901 11 15 00
Vueling	 902 80 80 05

compaÑías marítimas
Fred. Olsen	 902 10 01 07
Trasmediterranea	 902 45 46 45
Armas	 902 45 65 00, 922 41 14 45

guaguas
Santa Cruz de La Palma	 922 41 19 24 
Los Llanos	 922 46 02 41

Urgencias (Notruf)

112
auch in deutscher Sprache

Internacional local Urgency Call

atención al Consumidor
Santa Cruz: 922 42 65 39/40 omic@santacruzdelapalma.es

Los Llanos: 922 40 20 34 omic@aridane.org
Centralita canaria:

www.gobiernodecanarias.org/ceic/consumo/

 ¿número erróneo?  – Agracecemos cualquier aviso sobre cambios en los teléfonos para ofrecerlos bien a todos. 

@zaguancarlines

« Te escogí a ti porque me di cuenta de que vales la pena,
vales los riesgos, vales la vida. »

p a b l o  n e r u d a

entre
vista

Estos últimos dos años han sido más 
bien difíciles para la gastronomía en 
la isla, sin embargo La Marmota no 
parece dormir demasiado... ¿cómo lo 
habéis enfrentado vosotras?

   Esta etapa ha sido muy difícil de lle-
var. Muchas personas piensan que es fá-
cil llevar este negocio, pero para nosotras 
ha sido sacrificio, fue como empezar de 
cero otra vez, hacer jornadas infinitas, re-
novarnos y darle cariño de nuevo al es-
pacio para poder sacarlo adelante. Tam-
bién contamos con el apoyo del equipo 
que teníamos en ese momento. Nos im-
plicamos entre todas para salir adelante 
y estamos muy orgullosas de nuestro es-
fuerzo que no cesa a día de hoy.

Si bien es cierto que contáis con una 
de las ubicaciones más idóneas para 
un negocio gastronómico, el éxito 
depende de muchos otros factores, 
¿cuáles creéis que es la clave del éxito 
para un negocio como es el vuestro?

   Pienso que es un cúmulo de circuns-
tancias, entre ellas la buena ubicación, 
pero sobre todo el amor por lo que ha-

maestro
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Fahrzeugreinigung · Einfuhr von Fahrzeugen mit 
D-Kennzeichen  · Gebrauchtwagen · Langzeitstell-
plätze für Ihre Abwesenheit, überwacht und sicher 
Shuttle-Service Garage – Flughafen · ITV-Service

685 47 13 53

v e n t a s

c o m p r a s

v a r i o s

ofertas

gesuche

angebote

Jetzt im Garten: Spanisch  
Unterricht mit Eva. Auch Intensiv- 
u. Konversationskurse gibt Spa-
nierin mit langj. Unterrichtserf. 
lapalma-spanischunterricht.com     
Tel. 922 46 42 60

Die Geschenkidee!   
Ein Gutschein für eine Thai-
Massage. Info: WAp 653 040 973 
www.thaimassage-lapalma.com 

a r b e i t

v e r k a u f e

a n u nc io s  c l a s i f ic a d o s de particular
No garant i zamos la exact i tud 
de los datos ind icados por los 
anunciantes .

k l e i na nz e ige n
von 

privat
Für d ie R icht igkei t  der Inha l te und der 
Kontak tdaten übernehmen w ir ke ine Gewähr.

Miguel Ángel Pino López
922 10 39 84 ·  697 26 12 44

C.C. Tago Mago Local 54
Los Llanos de Aridane

miguelpinopod@gmail.com

podólogo

Tratamiento integral del pie

La idea para un regalo:  
Un vale para un masaje tailandés. 
www.thaimassage-lapalma.com 
WhatsApp 653 040 973

trabajo

Online Canario-Spanisch lernen
Echte kanarische Mundart mit 
palmero-deutschem Lehrer. 
aufcanario.wordpress.com

m o t o r

demandas

m o t o r

Psiquiatría · Neurología · Psicología
Logopedia · Control de pie · Medicina Estética

Neumología · Endocrinología y Nutrición
Medicina Física y Rehabilitación

S/C de La Palma · Av. Los Indianos, 14-1°B
922 41 68 96 · 615 74 40 21

www.felixpsiquiatra.es

Centro Médico

dies  &  das

k a u f e
La felicidad de vivir "en el mar"

 Texto: Julia Moranz

Temporales, la posibilidad 
de ser demolido y hasta la 
imparable furia de un vol-
cán. La Bombilla ha pasa-

do momentos difíciles: el miedo a des-
aparecer bajo escombros y la incansa-
ble fuerza de las olas son algunos de 
los fantasmas que la persiguen. Pero 
ni siquiera eso ha evitado que este lu-
gar siga conservando su magia a través 
del tiempo, un sitio donde mar y tie-
rra se funden de tal forma que es im-
posible distinguir dónde termina uno 
y empieza el otro. Un pueblo de pes-
cadores cuya tradición ha pasado de 
generación en generación y donde sus 
callejones tienen aroma a sal.  Sin em-
bargo, esa parte de la costa palmera 

no lleva aquí miles de años; es relati-
vamente joven. Fue ganada al mar con 
la erupción del volcán de San Juan en 
junio de 1949. Concretamente, la la-
va llegó al mar el 10 de julio, dejando 
como herencia una zona con rica vida 
marina, espectacular para el buceo y 
donde ser un poco más feliz. El San 
Juan dañó cultivos y aisló unas pobla-
ciones de otras (esto nos suena bastan-
te, ¿verdad?), pero nos dejó este ma-
ravilloso regalo. 

Ahora sus gentes no pueden regre-
sar ni el resto de palmeros podemos 
disfrutar de este sitio tan especial, pe-
ro la vida “en el mar” continuará pron-
to. Volveremos a pasear con la sal pe-
gada en la piel. 

La Bombilla, 
siempre fuerte

7 de Mayo (sábado)

Concierto: Valeria Castro
Natural de Los Llanos de Aridane, Valeria dio a 
conocer en redes sociales con un perfil autoges-
tionado de versiones en acústico y poco a poco 
fue creciendo. Con una sensibilidad única, una 
estética cuidada y un pequeño guiño al folclore, 
la artista presentó el pasado junio «Chiquita». Son 
6 canciones que ha hecho con todo el cariño del 
mundo, que es lo que le han enseñado en su casa 
siempre, desde chiquita. Alberto Torres la acom-
paña con la guitarra acústica, piano y violín jun-
to a Iván Mellen con la percusión, la autora con 
su voz, la guitarra española y el piano. Entradas 
en www.santacruzdelapalma.es/circodemarte.
S/C La Palma · Circo de Marte · 20.30 h.

13 de Mayo (viernes)

Concierto: La Wonder Brass
Dentro de la edición de «Primavera Musical» en 
esta ocasión la orquesta La Wonder Brass crea-
da en Gran Canaria en el seno de la Escuela de 
Música Alba Serrano, compuesta por músicos 
profesionales ligados al mundo clásico, el jazz o 
la música latina y liderada por Ángel F. Bordón 
como director artístico, nos ofrecen una velada 
musical para otorgarnos su experiencia y sabi-
duría con melodías multiculturales.  La forma-
ción musical la componen César Martel, trom-
peta lead; Judith Martín, trompeta; Abián Be-
nítez, saxo tenor; Ángel Fernández, saxo barí-
tono; Alberto Díaz, trombón tenor; Óscar San-
tiso, tuba/sousaphone y Néstor Ramos, percu-
sión/batería. Entradas y más información en 

www.tuticketlapalma.com.
Los Llanos · Parque A. Felipe Gómez · 20.00 h

15 de Mayo (domingo)

Espectáculo Musical: Beethoven
«Un Viaje Musical con Beethoven» es un espec-
táculo familiar donde el genio de Bonn anda bus-
cando la inspiración para componer su más céle-
bre sinfonía. Acompañado de sus amigos Elisa y 
Nikolaus comenzará un viaje musical por Euro-
pa a través de sus melodías más populares. Los 
arreglos de Beethoven a canciones de distintos 
países para piano, violín, violonchelo y voz son 
la base de este proyecto musical y escénico. Una 
aventura para descubrir Europa, un canto a la 
fraternidad entre los pueblos con música de Bee-
thoven. Entradas en www.santacruzdelapalma.
es/circodemarte.
S/C La Palma · Circo de Marte · 12.00 h.

21 de Mayo (sábado)

Concierto de Cámara
En esta ocasión Blanca Quevedo y Miguel Ángel 
Vilariño (piano y cello, respectivamente), nos 
ofrecen un concierto donde interpretarán te-
mas compuestos por la pianista mencionada y 
de Jakob Fabricius, Arnold Trowell entre otros 
grandes compositores. Las entradas se pondrán 
a la venta a partir de dos días antes de la fecha 
del concierto en Las Salinas de Los Cancajos en 
horario de 17.00 h. hasta las 18.00 h. y antes del 
inicio del concierto. También en musicadecama-
raloscancajos@hotmail.
Antiguas Salinas de Los Cancajos · 18.00 h.

 Al cierre de esta publicación le ofrecemos la oferta de cultural y de ocio prevista para estas fechas. Nuestro medio 
no se hace responsable de las modificaciones, aplazamientos o la posible cancelación de tales actos o eventos.

Puntagorda: Feria Culturas del Mundo
7 y 8 de mayo, sábado y domingo, Mercadillo del Agricultor

El sábado a partir de las 15.00 h. stands con productos y degustaciones de países como Senegal, Si-
ria, Alemania, República Dominicana y Perú, acompañados por el pueblo Saharaui en su jaima para 
prepararnos su tradicional té. Talleres de percusión, danza y tocados africanos, tatuaje de henna y 
a partir de las 19.30 concierto a cargo de Balkumbia y Rasta Glover. 

El domingo a partir de las 11.00 h. stands de Venezuela, México, Asturias, Holanda y Canarias, con 
cuentacuentos para los más peques a cargo de Tiziana Maio, talleres de danza oriental, y tribal fu-
sión y a partir de las 12.30 h. concierto a cargo de los grupos Yacambú, Jean Paul y Mariachi Cana-
rias. Todos los actos con entrada libre.

Los llanos:  Encuentro de Novela Negra y Policiaca
Miércoles, 18 de mayo:  19 h. La melancolía y el asfalto: un acercamiento a la obra de Carlos Zanón, 
moderado por Marta Marne. / 20 h. El día del espectador: Ocurrió en pleno día. Dürren-matt y Vajda, 
la destrucción de la inocencia. Conferencia del cineasta y escritor Elio Quiroga. Incluye la proyección 
de El Cebo, de Ladislao Vajda, basada en La Promesa de Friedrich Dürrenmatt.

Jueves, 19 de mayo:  17.00 h. Algunos aspectos del cuento. Taller de escritura creativa con Marcelo 
Luján (primera sesión). / 19.00 h. Cosecha negra, una mesa redonda con la participación de C. J. 
Nieto, Teresa Cardona y César Sánchez, moderado por  Eduardo García Rojas. / 20.00 h. La claridad 
desde el subsuelo en Marcelo Luján. Modera: Marta Marne.  / 21.00 h. Espacio Antonio Lozano. 
Encuentro con Oyinkan Braithwaite. Moderado por Javier Rivero Grandoso. En colaboración con 
la Cátedra Antonio Lozano, de la ULL, el Espacio Antonio Lozano nos acerca, en cada edición, a las 
voces literarias negrocriminales procedentes del continente africano.

Viernes, 20 de mayo:  17.00 h. Algunos aspectos del cuento. Taller de escritura creativa con Marcelo 
Luján (segunda sesión). Encuentro de Elio Quiroga con el alumnado de la Escuela Municipal de Cine 
de Los Llanos. / 19.00 h. Las ciudades desveladas de Esther García Llovet. Moderado por Marta Marne. 
Las de Esther García Llovet son novelas cortas que, con un estilo eficiente, cuentan las andanzas 
de personajes de vida desordenada que se mueven por el mundo a la hora a la que las personas 
honradas y de orden suelen estar durmiendo. / 20.00 h. El otro mar: la Galicia de Domingo Villar. 
Moderado por Javier Rivero Grandoso. Domingo Villar fue uno de los primeros autores españoles 
en llevar al gran público nacional historias ambientadas en la periferia geográfica. / 21.00 h. Más 
allá del género, mesa redonda con Esther García Llovet, Marcelo Luján, Carlos Zanón y Domingo 
Villar, que modera en esta ocasión Eduardo García Rojas.

Sábado, 21 de mayo:  11.00 h. Dímelo en la calle. Lectura de textos a cargo de Oyinkan Braithwaite, 
Teresa Cardona, Esther García Llovet, Marcelo Luján, C. J. Nieto, César Sánchez, y Domingo Villar. 
Un recital de fragmentos de sus propios textos a cargo de los autores y autoras participantes en el 
encuentro. / 12.00 h. Letras a tiros: Cuchillo y malevaje nos lleva a un recorrido por la novela negra 
hispanoamericana. Concierto leído en el que  Intervienen: Alexis Ravelo con textos y locución. 
Beatriz Alonso a la Voz. Javier Cerpa a cargo de la Guitarra junto a Carlos Oramas. Igual que el Jazz 
fue el estilo elegido para hablar de la novela negra y policiaca más clásica en la primera edición de 
Aridane Criminal, esta vez será la música popular y de autor la elegida para acompañar un recorrido 
por la novela negra hispanoamericana. El tango, la milonga, el bolero o el vals (interpretados por 
Beatriz Alonso, Javier Cerpa y Carlos Oramas) servirán para acercar al público a textos de autores 
que utilizaron el género para acercarse a realidades de gran complejidad social y política.

Otros eventos

Silla de rueda plegable, aluminio
con ruedas propulsoras y puños 
de empuje. Precio nuevo 265 €, se 
vende barato. Más información 
y foto en WhatsApp 661 686 310 

Cuerno molido + hueso molido
Abono orgánico que vitaliza y me-
jora la tierra, que no se pierde por 
el riego o la lluvia, y que garanti-
za un notable y sano aumento de 
producción en frutales y verdu-
ras. En las plantas ornamentales 
intensifica el color y la floración. 
Tel. 639 49 48 48, eMail: monika.
sauter@hotmail.com
La Panacea: Encarga tu pan 
integral por WhatsApp: 618 108 087

Calefacción Roemer:  
placas de mármol para la habita-
ción, calef. de armario y de suelo. 
La calefacción para sentirse bien y 
de poco consumo energético. Ideal 
contra los problemas de hume-
dad. Instalación rápida y limpia, 
ideal también para pisos y ofici-
nas. Tel. 636 87 70 39, 636 87 70 52 
www.roemer-sl.de 

Vendo cabina insonorizada
Studiobricks. Ideal para músicos y 
profesionales de sonido. Muy buen 
precio. Tel. 655 06 17 01

Vendo: 2 guitarras, 1 folk
1 clásica, muy buenas. Teclado 
Korg, buen estado. Sofa 2 pers. 
Ropa de cama, mueble de oficina. 
Precios a convenir. Tel./Whats- 
app +41 79 752 88 66 

Bici eléctrica, buen estado
900 €. Whatsapp +41 79 752 88 66

Compro remolque con freno
de inercia. Tel. 655 061 701
Afectada busca bici eléctrica 
El volcán ha “comido” nuestros bi-
cis. Busco uno usado, tamaño S o 
M, preferiblemente mountainbike 
full, pero también tipo Trekking. 
missymietz@web.de  
Compro antigüedades, plata
y oro. Tel. 630 95 17 36

Atención ambulatoria
Enfermera alemana se despla-
za a su domicilio, ya sea para la 
atención personal o médica. Ten-
go experiencia en atención geriá-
trica y oncológica. También pue-
do acompañarle a las citas médi-
cas o proporcionarle otras ayudas 
en la vida cotidiana. Llámeme: 
Marie, 691 05 32 65  

Buscamos experta en limpieza
para reforzar nuestro equipo 
en la zona de Tijarafe/Punta-
gorda. Enviar solicitud a mail@ 
hausservice-lapalma.com

¡Reparamos lo irreparable!
Móviles, TV, Consolas, Thermo-
mix, placas electrónicas, PC (Win-
dows, iOS, esp. en Apple y otras). 
Electrónica en gral. Garantía. 
“Ricky-One” 605 460 499. B. Baja, 
Ctra. San Antonio 264, Adosado 2

Compro Seat Marbella 4x4
659 37 90 04   

Una vida cotidiana sin dolor
Te apoyamos en esto. Perla Sana - 
porque tu salud es valiosa. Masa-
jes y tratamientos linfológicos de 
cuerpo entero, adaptados indivi-
dualmente. Esperamos tu visita. 
Romy/Isidor 639 404560, Marieke 
691 053265 www.perlasana.es   

Busco amigos de senderismo
no importa la nacionalidad. Soy 
una mujer alemana agradable. Por 
favor, enviar mensaje/WhatsApp 
a: 0049 176 50386569

Paseos en caballo guiados
para jinetes con exp. Clases de equi-
tación principiantes. 636 877039

Retiro de Meditación y Silencio
Del 13 al 17 de julio de 2022. 
Garafía / Finca Madre Selva. Más 
info: 658 242 401

Se busca casa con terreno
3 dormit. para alqu. largo plazo, 
en zona tranquila Tijarafe - Pun-
tagorda - Las Tricias, hasta 700 m 
altitud.  Tel. 634 357 941 

¡Buscamos nuestro hogar!
Entre Tijarafe y Todoque: Casa, 
jardín, vista al mar, altitud máx. 
500 m, +/-400.000 €. +49 177 666 
45 18 o markus@hungerkamp.de  

Víctima del volcán busca
un terreno de 1000 - 1500 m² para 
construir una casa familiar con 
vista al mar hasta 400 metros so-
bre el mar en la zona de La Lagu-
na o Tazacorte a un precio justo. 
Tel. 666 546203 Tengo Whats App

Familia con 2 niños busca
para alqu. o comprar, terreno o 
casa en el valle de Aridane (pref. 
Los Barros) o hasta La Punta. 80-
100 m², con 2-3 habitaciones y jar-
dín. Tel 649 21 50 35  

Compro terreno (muy) pequeño
en los alrededores de Tijarafe o 
más hacia el norte. Tel. 0049 177 
3094164 

Busco casita o parcela
en El Remo para comprar. E-Mail: 
benny.hoffmann1983@gmail.com   

Se vende parcela rústica
en La Punta de Tijarafe. 6.140 m², 
12 €/m². Tel. 667 45 84 32   

Alquilo piso en Tazacorte
recién reformado, 3 habit., 2 ba-
ños. Preciosas vistas. 618850896

Cerca de Tazacorte: casa pequ.
sin terminar, aprox. 50 m², en finca 
de plátanos en producción de 1.000 
m², 116.000 €, Tel. 663 95 32 48

Landgrundstück 6.140 m²
in La Punta/Tijarafe, 12 €/m². 
Tel. 667 458 432  

Vermiete Whg. in Tazacorte
neu renoviert, 3 Zimmer, 2 Bä-
der. Herrlicher Blick. 618 85 08 96

Tazacorte, Ortsnähe: kl. Haus
im Rohbau, ca. 50 m², auf Bananen-
finca in Produktion ca. 1000 m², 
116.000 €, Tel. 663 95 32 48

Suche Mieter für unsere Finca
in El Castillo, ab ca. Mitte Au-
gust, 350 €/Mon. inkl. Wasser + 
Strom. Geeignet f. 1-2 Pers., bit-
te keine Kinder, da Sturzgefahr. 
Tel. 666 15 25 63

Suchen Haus mit 3 Szi + Grdst.
auf Langzeit, ruhig gelegen, in Ti- 
jarafe, Puntagorda, Las Tricias, 
bis 700 m.ü.M. Tel. 634 357 941   

Suche kleines oder sehr kleines
Grundstück zu kaufen rund um 
Tijarafe oder weiter nördlich. 
Tel. 0049 177 3094164 

Wir suchen unser 2. Zuhause!
Zw. Tijarafe u. Todoque: Haus, 
Garten, Meerblick, max. Höhe 500 
m, +/-400.000 €. +49 177 666 45 
18 oder markus@hungerkamp.de 

Tausch: Berlin Prenzĺ Berg
2-Zi-Whg. 65 m², gg. Unterkunft 
auf La Palma für 1-2 Jahre gesucht. 
->islabonita@posteo.de

Vulkanopfer sucht Grundstück
von 1000 - 1500 m² zum Bau eines 
Einfamilienhauses mit Meerblick 
bis zu 400 Meter über dem Meer 
in der Gegend von La Laguna oder 
Tazacorte zu einem fairen Preis. 
Tel. 666546203 Habe Whats App

Familie mit 2 Kindern sucht
Grundstück oder Haus zum Mie-
ten/Kaufen im Aridanetal bis La 
Punta, gerne Los Barros, 80-100 
m². 2-3 Zimmer, Garten. Tel 649 
21 50 35

Suche kleines Häuschen
od. Grundstück in El Remo zu kaufen. 
benny.hoffmann1983@gmail.com     

Pflegedienst Sol de la Vida
bietet u.a. Rollstuhl-/Rollatorver-
mietung an. Rollstuhl zu verk., fast 
neu, 120 €. 609 93 42 42 

Biete Rücklademöglichkeit
Mai 2022 nach DE-Süd für 1,50 
€/kg, Versand in DE möglich. Tel. 
0049 162 605 9556 (WhatsApp) 

Spanisch lernen nach Maß
Privater Einzelunterricht in Los 
Llanos. Tel/WhatsApp 699 180 344   

Dr. med. Karin Gorthner 
Deutsche Frauenärztin auf La Pal-
ma, Terminvereinbarungen bit-
te unter Tel. 639 51 52 70, www. 
frauenarztpraxis-teneriffa.com. 
Nächste Termine: Fr. 13.5. 

Bridge spielen auf La Palma
www.bridge-la-palma.de     

Geführte Ausritte für Reiter
mit Vorkenntnissen und Reitstun-
den für Anfänger. Tel. 636 87 70 39  

Gymnastik für Frauen & Männer
auch Einzeltraining. Los Llanos/
Puntagorda. Tel. 822 621 006  
www.frauensport-lapalma.de

Mitfahrgelegenheit im Mai
zum Bodensee. 0049 1626059556

Schmerzfrei durch den Alltag?
Wir unterstützen dich dabei. 
Perla Sana – weil deine Gesund-
heit kostbar ist. Lymphologische 
Ganzkörpermassagen und Be-
handlungen, individuell abge-
stimmt. Wir freuen uns auf dich! 
Romy/Isidor 639 404560, Marieke 
691 053265 www.perlasana.es   

Wer wandert mit?
Nette deutsche Frau sucht Wan-
derfreunde. Nationalität egal. Bit-
te schicken Sie eine Nachricht an: 
0049 176 50386569, auch WhatsApp

Malerarbeiten aller Art
Dachbeschichtungen inkl. Sa-
nierung von Rissen, Fassaden-
arbeiten, Airless-Spritztechnik 
und v.m., auch gern hochwertige 
Arbeiten. Langjährige Profi-Be-
rufserfahrung. Ich setze auf best-
mögliche Beratung und Qualität. 
Deutsch. Tel. 600 203 485, e-Mail: 
malerlapalma@gmail.com

Ambulante Pflege
Dt. Krankenschwester kommt zu 
Ihnen nach Hause, ob Körper- oder 
Behandlungspflege. Ich bin erfah-
ren im geriatrischen und onkolo-
gische Bereich. Auch Begleitung 
bei Arztbesuchen oder diverse an-
dere Hilfen im Alltag. Rufen Sie 
mich an: Marie, dt/es, 691053265

Aviser
Renovierungen, Reparaturen und 
Bauarbeiten im Westen. Zuverläs-
sig und professionell. Unverbind-
licher Kostenvoranschlag. Deutsch 
687 79 11 63  Spanisch 618 568 891

Hausbetreuung, zuverlässig
und seriös, durch erfahrene A/CH. 
Reinigung, Garten, Reparaturen, 
Entsorgungen, Hauskontrolle, Be-
gleitungen Arzt, Einkäufe, etc. 
Ostseite und Bereiche El Paso/
Los Llanos/Laguna. Whatsapp: 
641 75 93 36, 641 75 91 38  

Wassertanks (auch Trinkwasser)
Reinigung (maschinell), Sanie-
rung, Abdichtung. Dt. Qualitäts-
produkte m. Herstellerzertifi-
kat. Unverbindl. Kostenvoran-
schläge u. Garantie. Tel. 650 64 
16 60 (deutsch)

Die Hausverwaltung
Hausverwaltung,  Poolreinigung, 
Gartenservice. Tel. 622 233 765 

Bauschlosser
Treppen, Tore, Geländer... Alles 
ist möglich! Aus Eisen und Edel-
stahl. Tel. 628 20 52 82

Kaufe Seat Marbella 4x4
659 37 90 04   

Suche Anhänger
mit Auflaufbremse. Tel. 655 061 701

Afectada sucht E-Bike 
Der Vulkan hat leider unsere 
E-Bikes geschluckt. Ich suche 
ein gebrauchtes, Größe S oder M, 
am liebsten Mountainbike fully, 
nehme aber auch Trekking. 
missymietz@web.de   

Neuer klappbarer Alu-Rollstuhl
mit Greifreifen und Schiebegriffen 
günstig abzugeben. NP 265 €. Nä-
here Informationen und Foto un-
ter WhatsApp 661 686 310

Schalldichte Kabine
Studiobricks, ideal für Musiker 
und Tontechniker zum guten 
Preis abzugeben. Tel. 655 06 17 01

2 Wassertanks, ca. 500 l
Kunststoff, jahrelang gebraucht, 
daher ungiftig, € 50 pro Stück. 
Tel. 639 08 54 82 (Telegram)

Verkaufe: 2 Gitarren, 1 Folk
1 Klassik, guter Zustand. E-Or-
gel Korg, guter Zustand. Sofa f. 
2 Pers. Bettwäsche, Büromöbel. 
Alle Preise VHS. Tel./Whatsapp 
+41 79 752 88 66   

Hornspäne + Knochenmehl
Der organische Dünger, der die 
hiesigen Böden belebt und ver-
bessert, nicht durch die Bewäs-
serung ausgespült wird und eine 
enorme, gesunde Ertragssteige-
rung im Frucht- und Gemüsegar-
ten bringt. Bei Zierpflanzen stei-
gert er die Farbintensität und sorgt 
für dunkelgrünes Blattwachs-
tum. Tel. 676 31 73 93, E-Mail: 
monika.sauter@hotmail.com 

Für Ihren Kamin: Heideholz
in kleinen Stücken, 70 €/m³, inkl. 
Lieferung. Tel. 603 19 21 88  

La Panacea: Vollkornbrot
Bestellung per WAp: 618108087

Ihr Handwerker für Haus & Hof
Reparatur und Installation: Elek-
trik, Ikea-Montage und Repara-tur 
von Möbeln, Fenster und Tü-
ren. Fachgerecht und preiswert. 
Tel. 657 16 92 58  

PC-Service, Beratung, Schulung
Homeservice Andreas Lehmann. 
622 03 43 68 (WhatsApp/Telegr.) 

Malerarbeiten innen/außen
mit deutschen Qualitätspro-
dukten: geruchslose, lösungs-
mittel- u. emisionsfreie Wand-
farben (allergikergeeignet) f. In-
nenbereiche.Rissüberbrückende, 
UV-beständige Fassadenfarben f. 
Außenbereiche. Unverb. KV. Tel. 
650 64 16 60 (deutsch) 

Rund ums Bauen & Wohnen
www.construral.net, Kontakt-Mail: 
construral@gmx.net  

Haus- und Gartenpflege
Entsorgung von Gartenabfällen. 
Garden La Palma. Tel. 636 57 13 10

Con 1 anuncio llegas a
10.000 lectores

1 Anzeige = 10.000 Leser
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elwasserspiegl

  629 358 154  Martin Spiegl 
  696 612 447  Tristan Spiegl

 elwasserspiegl@gmail.com

Ihr Pool- 
Pflegeservice 
im Aridanetal 
+ auch in La Punta 
und Tijarafe

 bauunternehmen
 schreinerei
 spenglerei
 heizungen
 pools

kreativ in der konzeption

kompetent in der beratung

professionell in der ausführung

tel/fax 922 49 34 55
info@manufacto.es
www.manufacto.es

herbert herkommer
christoph ketterle
puntagorda

Wir sind immer für sie da!

Gartenpflege und Neuanlage
Fachgerechter Hecken-/Baum-/Strauchschnitt
Pflaster- und Natursteinarbeiten
Wurzelstockrodungen
Minibaggerarbeiten 
Entsorgung mit eigenem Transporter

preiswert und termingerecht

Landschaftsgärtnermeister 
Oliver Roland

600 720 223

Nur
per Handy
erreichbar

!!!

individuell planen
energieeffizient bauen
fachgerecht sanieren

dipl. ing. TU für Architektur
arquitecta colegiada COA.LP

baubiologin IBN

www.andreeagross.com
info@andreeagross.com

0034 650 530 361

estudio de arquitectura
andreea gross

Abdichtungen per 
Druck-Injektion 
von PUR-Harzen

S V E N  F I B I C H
Ihr Spezialist für Feuchtigkeitssanierung

+ Um- & Neubau
+ Kernsanierungen      
+ Fliesenarbeiten

669 68 27 87

Dipl.-Ing. Jochen Heuveldop
(0034) 638 973 134 · info@riego-lapalma.com

Individuelle 
Gartenbewässerung
Umfassende Beratung · Optimale Auswahl aller 
Komponenten · Fachgerechter Einbau · Wartung

Ob Modernisierung oder Neuanlagen

Neue Website
www.riego-lapalma.com

664 797 435

Rolf Benker

Alufenster nach Ihren  
Vorstellungen - mit Qualitätsgarantie,  
auch vollisoliert!

Alu-Anzeige_Correo_Neu.indd   1 04.06.19   11:52

Deutsches Versicherungsbüro Los Llanos

info@la-palma-logistik.com 
www.la-palma-logistik.com
C/ Díaz Pimienta 10-2º (Edf. Mabel)
38760  Los Llanos de Aridane

umzüge · komplettcontainer · zollabfertigung
Lagerhalle mit Gabelstapler, Palettenregal + Auslieferung

Monatliche 
Sammelcontainer

Europa  La Palma

Luftfracht mit: 922
401829

Rutsche ich durch die Inflation 
in eine Unterversicherung?

  Die allgemeinen Prei-
se und auch die Bauko-
sten steigen gerade auf 
La Palma besonders ra-
sant. Materialknappheit, 
gestiegene Transportko-
sten und die globale Situ-
ation führen dazu, dass 
die Wiederaufbaukosten 
von Gebäuden stark stei-
gen. Was also passiert mit 
meiner Hausversicherung 
– muss ich dadurch eine 
schleichende Unterversi-
cherung befürchten?

Durch die Dynamisie-
rung der Versicherungs-
summen soll diesem Ef-

fekt eigentlich vorge-
beugt werden. Indem die 
Versicherungssummen je-
des Jahr analog zur Prei-
sentwicklung steigen, 
wird den gestiegenen 
Kosten Rechnung getra-
gen. Doch können nicht 
alle Effekte dabei berück-
sichtigt werden.

Darum empfehlen wir, 
nicht nur in Zeiten ho-
her Inflation, die Versi-
cherungssummen regel-
mäßig, also etwa alle 4 -5 
Jahre, zu überprüfen und 
gegebenenfalls nachzu-
justieren.

Los Pedregales
(El Paso / Los Llanos)

cruce Los Tijaraferos / Los Lomos 
922 46 37 22 · 670 86 98 66

Ihre Fachgärtnerei 
mit persönlicher 

Beratung

Asesoramiento 
personal para su 

jardín

L-S / Mo-Sa 9:00-13:00
L-V / Mo-Fr 16:00-18:00

Av. Enrique Mederos 4
Los Llanos de Aridane

Schriftliche Übersetzungen
Spanisch und Deutsch

Bau- und Immobilienrecht, Jura allgemein, Medizin, Wirtschaft
und Übersetzungen genereller Art

susanne-weinrich@hotmail.com / Tel. 0049 30 722 93 198 
Info auch unter 0034 628 48 41 28 

Susanne Weinrich 
auch

beglaubigt

Heizung  Wasser
Solartechnik
Volker Rickes
646 589 368

TIjarafe
Arbeite seit 2002 als Ihr 

zuverlässiger Servicetechniker

Se vende local 
comercial 60 m²
con altillo en Los Llanos de 
Aridane, C/Enrique Mederos, 83.
Tlf. 678 75 45 71

Ladenlokal 60 m² 
in Los Llanos
mit Halbgeschoss in C/ Enrique 
Mederos, 83 zu verkaufen. 
Tel. 678 75 45 71 

Angel Immobilien S.L.
Plaza de España n° 2
38760 Los Llanos de Aridane
Tel.	 +34   922 40 16 24
Fax 	 +34   922 46 35 32
www.angel-immobilien-sl.com
info@angel-immobilien-sl.com
Mo-Fr 9-14 h
sowie nach Vereinbarung

 C-3394  Tinizara	 375.000 €

Sehr gut 
restauriertes 
Wohnhaus 
in ökologisch 
zertifiziertem 
Gartenpara-
dies.

Das typisch 
palmerische 
Wohnhaus 
befindet sich 
in ausgezeich-
netem Zustand 
und wäre kurz-
fristig beziehbar. 
Das Grundstück 
kann auch be-
baut werden.

93 m²
4.013 m²

925 m 
1
3

Grundfläche
Grundstück
Höhe über dem Meeresspiegel
Schlafzimmer
Zimmer gesamt
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Detailinformationen

Testamenterteilung in Spanien
  Jeder der in Spanien 

Grundbesitz hat wird sich 
an einem bestimmten 
Punkt fragen, ob er hier 
dann auch ein Testament 
erteilen sollte, um die Erb-
folge für diesen Besitz zu 
bestimmen. 

Solange die hiesige 
Immobilie nur als Ferien-
haus oder Zweitwohnsitz 
genutzt wird, ist es im All-
gemeinen sinnvoller, ein 
Testament am Heimat-
ort des Testierenden zu 
erteilen. Bei Eintretung 
des Erbfalls würde man 
in diesem Fall die ge-
samte Abwicklung der 
Erbschaft zunächst auch 
im Ausland einleiten, und 
erst im zweiten Schritt 
mittels Vorlage des da-
für ausgestellten Erb-
scheines oder Nachlass-
zeugnisses den Grundbe-
sitz hier auf den oder die 
Erben übertragen.

Carmen Stegmann Bender
Abogada (colegiada n° 679)

Los Llanos de Aridane
http://carmenstegmann.com

Grundsätzlich ist es 
daher erst sinnvoll, in 
Spanien ein Testament 
zu erteilen, wenn sich 
der gewöhnliche Auf-
enthaltsort hier befin-
det. Für die Vorbereitung 
des Entwurfes ist es ge-
gebenenfalls sinnvoll, ei-
nen Rechtsanwalt hinzu-
ziehen, vor allem um zu 
klären, ob eine Rechts-
wahl des Heimatstaates 
angebracht ist, da an-
dernfalls automatisch 
das spanische materiel-
le Erbrecht zur Anwen-
dung käme. 

Wenn dies geklärt ist, 
kann die Erteilung des 
Testamentes beim No-
tar des Wohnorts statt-
finden. Im Falle von feh-
lenden Sprachkenntnis-
sen muss eine dritte 
Person als Dolmetscher 
mit unterschreiben. Ob-
wohl das Testament so-

gar schriftlich in zwei 
Sprachen erteilt werden 
kann, so muss dennoch 
jemand die Übersetzung 
vornehmen.

Die Kosten des Notars 
halten sich in Grenzen, da 
jeder Person die Ertei-
lung eines Testamentes 
ermöglicht werden soll.

Nach Erteilung des 
Testaments vor dem 
Notar wird es automa-
tisch ins zentrale Testa-
mentsregister des spa-
nischen Justizministe-
riums in Madrid einge-
tragen. Bei jedem Erbfall 
in Spanien wird automa-
tisch ein Auszug aus die-
sem Register angefor-
dert; so kann die Einhal-
tung der Testamente ge-
währleistet werden.

INteressantes Objekt
als Wohnhaus und/oder für Gewerbe

in Las manchas zu verkaufen. 
Information (von privat): 676 31 73 93 (deutsch)

propiedad Interesante en venta
como residencial y/o comercial

en Las manchas.
Información (de particular): 639 49 48 48
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7. Mai (Samstag)

Konzert: Valeria Castro
Die Sängerin aus Los Llanos de Aridane machte sich in den sozia-
len Netzwerken mit einem selbstverwalteten Profil mit akustischen 
Versionen einen Namen und wurde so immer bekannter. Mit ei-
ner einzigartigen Sensibilität, einer sorgfältigen Ästhetik und ei-
ner kleinen Anspielung auf die Folklore präsentierte die Künst-
lerin im vergangenen Juni „Chiquita“. Es sind 6 Lieder, die ihr zu 
Hause immer beigebracht worden sind, seit sie ein kleines Mäd-
chen war. Alberto Torres begleitet sie auf der akustischen Gitar-
re, dem Klavier und der Violine, Iván Mellen am Schlagzeug, die 
Autorin mit ihrer Stimme, der spanischen Gitarre und dem Kla-
vier. Tickets unter www.santacruzdelapalma.es/circodemarte.
Santa Cruz · Teatro Circo de Marte · 20.30 h.

7.-8. Mai (Samstag-Sonntag)

Messe internationaler Kulturen
Samstag ab 15.00 Uhr: Stände mit Produkten und Verkostungen 
aus Ländern wie dem Senegal, Syrien, Deutschland, der Dominika-
nischen Republik und Peru, begleitet von den Saharauis in ihrem 
Zelt, um ihren traditionellen Tee zuzubereiten. Percussion-Work-
shops, afrikanische Tänze und Kopfbedeckungen, Henna-Tätowie-
rungen. Ab 19.30 Uhr Konzert von Balkumbia und Rasta Glover. 

Sonntag ab 11.00 Uhr: Stände aus Venezuela, Mexiko, Asturien, 
Holland und den Kanarischen Inseln, mit Geschichten für die 
Kleinen von Tiziana Maio, Workshops für orientalischen Tanz 
und Stammesfusion. Ab 12.30 Uhr Konzert der Gruppen Yacam-
bú, Jean Paul und Mariachi Canarias. Der Eintritt zu allen Veran-
staltungen ist frei.
Puntagorda · Mercadillo del Agricultor

13. Mai (Freitag)

Konzert: La Wonder Brass
Im Rahmen des „Primavera Musical“ bietet das Orchester La Won-
der Brass aus Gran Canaria eine Mischung aus Klassik, Jazz und 
lateinamerikanischer Musik. Die Band besteht aus César Martel 
(Lead-Trompete), Judith Martín (Trompete), Abián Benítez (Te-
norsaxophon), Ángel Fernández (Baritonsaxophon), Alberto Díaz 
(Tenorposaune), Óscar Santiso (Tuba) und Néstor Ramos (Percus-
sion). Tickets unter www.tuticketlapalma.com.
Los Llanos · Parque Antonio Felipe Gómez · 20.00 h

15. Mai (Sonntag)

Musikalische Reise mit Beethoven
«Un Viaje Musical con Beethoven» ist eine Familienshow, in der das 
Bonner Genie auf der Suche nach Inspiration für seine berühmtes-
te Sinfonie ist. Begleitet von seinen Freunden Elisa und Nikolaus 
begibt er sich auf eine musikalische Reise durch Europa mit seinen 
beliebtesten Melodien. Beethovens Bearbeitungen von Liedern aus 
verschiedenen Ländern für Klavier, Violine, Cello und Gesang bil-
den die Grundlage für dieses musikalische und szenische Projekt. 
Ein Abenteuer zur Entdeckung Europas, eine Hymne auf die Brü-
derlichkeit zwischen den Völkern mit Beethovens Musik. Tickets 
unter www.santacruzdelapalma.es/circodemarte.
Santa Cruz · Teatro Circo de Marte · 12.00 h.

21. Mai (Samstag)

Kammerkonzert für Piano und Cello
Blanca Quevedo und Miguel Ángel Vilariño spielen eigene Kompo-
sitionen der Pianistin sowie von Jakob Fabricius, Arnold Trowell 
u.a. Kartenverkauf zwei Tage vor dem Konzert in Las Salinas in 
Los Cancajos von 17.00 bis 18.00 Uhr und vor Konzertbegin. Auch 
unter musicadecamaraloscancajos@hotmail.
Alte Salinen in Los Cancajos · 18.00 h.

Res u me n de l os  a co ntec i m i e ntos desta ca d os e n l a  I s l a ,  reco p i l a d o de l os  med i os  de com u n i ca c i ó n y  de l a s  n ota s  de p re n s a de l a s  i n st i tu c i o n es p ú b l i ca s

Darauf war man noch weniger 
vorbereitet als auf Vulkanausbrüche oder 
Kriegsspiele abseits der Konsole. Die Ele-
fanten sind verkleidete Mücken, leider 
mit bloßem Auge schwer zu identifizie-
ren. Erst wenn sie ihre Rüssel in mensch-
liche Oberarme und Hintern bohren, wird 
klar, dass sie Dengue im Gepäck haben. 
Wieder so ein Fieber spendendes Virus, 
das kein Mensch braucht und mehr Wir-
bel verursacht, als es dem natürlichen 
Lauf der Dinge in den Sinn käme. Beru-
higenderweise ist die Bevölkerung noch 
nicht dazu aufgerufen, sich in Neopren-
anzüge zu quetschen und keinesfalls 
wieder herauszuschälen, bevor das Pro-
blem im Griff ist. Diese Maßnahme wä-
re trotz Stichsicherheit kontraproduktiv, 
was sogar Gesundheitsökonomen ein-
sehen. Mücken lieben schwitzende, stin-
kende Körperausdünstungen, die sich im 
Gummikostüm erst so richtig entfalten. 
Es reicht also, seine Schmutzwäsche stra-
tegisch günstig in der Wohnung zu ver-
teilen und möglichst selten zu duschen, 
was enorm die Privatsphäre schützt, weil 
ja immer nur die anderen müffeln. Au-
ßerdem federt es die momentane Preis-
explosion am Energiemarkt wirksam ab, 
von Klimaschutz gar nicht zu sprechen. 
Wer weiß, ob die Mückeninvasion nicht 
ein perfider Plan der Fridays For Future 
ist, zur Wassereinsparung zu zwingen, wo 
es freiwillig nicht funktioniert. Am Ende 
bringt Nestlé überraschend das einund-
zwanzigste Quellwasser auf den Markt, 
woraufhin PETA zum Boykott von Nestea 
aufruft, um auf die Enthauptung von Ver-
suchsmäuschen aufmerksam zu machen, 
was Greenpeace und die Gemeinschaft 
der Orang-Utan daran erinnert, dass Kit-
kat den Regenwald vernichtet, was wie-
derum sowohl PETA, als auch Amnesty 
International veranlasst, Schokolade zu 
verfluchen, auf dass die unfair von Kin-
derhand geerntete Bohne jedem im Halse 
stecken bleibt. Entlarvt. Aus Larven wer-
den Mücken, aus Mücken Elefanten und 
plötzlich hat man Fieber und weiß nicht 
mehr, worum es eigentlich geht.

Petra Stabenow

Autovermietung
hermosilla-car.de 
Gepflegte Mietwagen – klar!
Von Hermosilla Rent a Car.

monta.net
Ein Familienbetrieb seit 1989.
Wir freuen uns auf Sie!

A–Z
homeservice-andreas-
lehmann.de.tl 
PC-Service, Beratung, Schulung. 

itlapalma.com 
Bau & Verwaltung von Webseiten, 
Computerverwaltung, IT-Beratung 

OHA-CONSULT.info 
Steuerrepräsentanz No Residente, Be-
ratung, Erbschaften, Existenzgründung

translationslapalma.com
Übersetzungen Deutsch-Spanisch- 
Englisch (DE-ES auch beglaubigt)

vida-sana-natural-
foods-store.negocio.site
Naturkostladen in Tijarafe

visionswerkstatt.com
Lebe Dein Potenzial – Seminare
auf La Palma. +43-699-1038544

Freizeit
eselwandern-lapalma.de
Wiederentdeckung d. Langsamkeit. 
Entspanntes Wandern im Norden

haus & Bau
belfir.de
Ihre Baufirma für die Ausführung 
sämtlicher Arbeiten. 922 43 81 30

construral.net
Sanierungsfachbetrieb. Bautechnik.
Beratung, Planung und Ausführung

derelektrodoktor.eu
Ihre Elektrotechnik in guten Händen! 
SAT/TV, Klima, Photovoltaik…

Immobilien
belfir.de
Ihr Immobilienpartner in allen Ange-
legenheiten in Breña Alta.

hermann.iklp.eu
Wir haben Ihr neues Zuhause, zu 
mieten oder zu kaufen.

la-palma24.es
Das Immobilienportal für Häuser, 
Wohnungen, Grundstücke, Bauland

Unterkünfte
calima-reisen.de
Wunderschöne Meerblickunterkünfte, 
Fincas, Mietwagen. +49 30 89748979

lokale webseiten
auf einen Blick

Ausbau der 
forstpiste

 Alle Angaben ohne Gewähr. Kurzfristige Änderungen oder Ausfälle der 
hier aufgeführten Veranstaltungen können nicht ausgeschlossen werden. 
Die Veranstaltungen entnehmen wir den offiziellen Programmen oder 
Hinweisen der Kulturämter.Weiterbildung hoch zwei

für Geschäftstreibende
Einen qualitativen Sprung in neue Dimen-
sionen verspricht die in der manchmal zu 
Recht sprunghaften Hafenhauptstadt an-
gesiedelte Stadtverwaltung all jenen Un-
ternehmern, deren Kreativität und visi-
onäre Weitblick in letzter Zeit etwas ge-
litten haben sollte. Neue Ideen brauche 
die Geschäftswelt der Sandstrandstadt, 
„um ihre Dienstleistungen, Produkte und 
Kundenerfahrungen zu verbessern, sich 
an neue Veränderungen anzupassen, um 
wettbewerbsfähige Produkte in einem 
lokalen Rahmen, aber mit einer globa-
len Perspektive anzubieten“, findet die 
zuständige Rätin. Daher wolle man den 
Geschäftstreibenden von Santa Cruz ko-
stenlose (Online-)Schulungen anbieten, 
um ihre Strategien in den Bereichen In-
novation, Kommunikation und Ideenent-

wicklung zu verbessern. Diese Aktion 
mit dem Titel „Veränderungsmanage-
ment und Kreativität: Motivation, Ein-
stellung, Kommunikation und Erfolg“ 
wird in den Monaten Mai und Juni on-
line und ohne Anmeldegebühr mit Hilfe 
von audiovisuellen Tools durchgeführt, 
bei denen Ratschläge und Anleitungen 
in Foren, Chats und Videokonferenzen 
angeboten werden. Dabei soll das Kur-
sprogramm insbesondere Themen wie 
inspirierendes Marketing, Einstellung 
und persönliche Kraft sowie die Su-
che nach Motivation, um Ziele zu er-
reichen, umfassen. Bei Interesse kann 
das Webportal www.grupoborealis.net/
gestiondelcambio aufgerufen und/oder 
eine E-Mail an info@grupoborealis.net 
gesendet werden. Man sieht sich!

Ihr Klick-eintrag

pro Jahr

Dr. Christina Köhlen
Diplom-Pflegepädagogin 

Familien-/Paartherapeutin 
Systemische Therapie 

(DGSF, FEATF)
Post Trauma Counselling

Resilienz und Stressmanagement

634 840 150
www.yo-mismo.org

christina.koehlen@yo-mismo.org

für Familie, Paare
und individuell
systemisch 
analytisch
kreativ

   Therapie
   Beratung
   supervision

haus-la-palma.de
Biofinca Milflores. Traumferienhaus 
von Privat

jardin-lapalma.com
Kl., exkl. Ferienanlage im sonnigen 
Westen m. Pool, Wlan + Mietwagen

lapalma-fincas.de
Von privat: schöne Häuser direkt am 
Meer u. Häuser im kanarischen Stil

LAPALMAHOLA.net
Apartment-Vermietung in Puerto 
Naos unter 0034 - 672 59 15 12

wellness
erosundpsyche.net
Auf die Seele schauen – Seminare 
mit freien Delfinen La Palma/Hawaii 

Haarzeitlapalma.net
Naturfriseurin. Ganzheitl. Haarge-
staltung, Pflanzenfarben etc. 

lapalma-parami.com
Tiefgreifendes Ayurvedan – bald in 
neuen Räumlichkeiten.

lies-kosmetik.eu
Zeit für Dich! Kosmetik, Fußpfle-
ge, Maniküre, Permanent Make-Up  

massage-lapalma.eu
Naturheilpraxis Gisa Rummel. 
Stress-/Trauma-Bhdlg. 661 11 31 47

reseteria.com
Jede Massage ist ein Neustart. Los 
Llanos, C/ Real 19. +34 603 207 547

santovita-lapalma.com
Massagepraxis in Puntagorda, Dipl. 
Berufsmasseur CH, (0034) 683 146 181

Nannette Kramer

Die Kunst des Berührens

Camino Los Lomos 11 · Los Pedregales
604 515 993 · www.massage-lapalma.com

Ganzkörper-, Paradies-, Tiefengewebe-, 
Reiki-, Hot-Stone- & Japanische 
Gesichtsmassage, Peeling

Wellness Massagen

auch mitten im 

Grün meines 

Gartens

El Paso · Carretera General Tajuya, 22 
922 497 324 · 608 609 843 (WhatsApp)

dentaldospalmas@gmx.net                   @dieterdental 

Implantología · Rehabilitación protésica · Estética · Profilaxis
Prophylaxe · Implantologie · Prothetische Rehabilitation · Ästhetik

Diseño de Sonrisa

Jumbos
aus Afrika

Der Roque de los Muchachos ist nicht 
zuletzt durch das Observatorium welt-
weit bekannt. Nun soll im Gipfelbereich 
der über 2.400 m hohen Gebirgskette be-
reits im Jahr 2024 mit dem Bau des bis-
her größten Sonnenteleskops der Welt be-
gonnen werden. Mit einem Durchmesser 
von 4,2 Metern wird der Hauptspiegel, so 
denn er ab 2029 störungsfrei seine Arbeit 
leisten kann, ein weiterer Meilenstein auf 

Auf dem Roque der Sonne ein Stück näher
dem Inseldach sein, der nicht nur interna-
tionalen Astrophysikern ein Raunen, son-
dern auch Hobby-Sternguckern und Son-
nenanbetern begeisterte Entzückungsrufe 
entlocken wird. „Für die Wissenschaftler 
besteht eine der größten Herausforde-
rungen der Sonnenphysik darin, die Pro-
zesse zu verstehen, die Magnetfelder im 
unteren Bereich der Photosphäre erzeugen 
und konzentrieren, also in dem Bereich, 

Kosmetik
staatl. diplomier t seit 1996

Naturkosmetik

Friseurin
abgeschl. Berufsausbildung 1990

für Sie & Ihn

Med. Fußpflege
staat l. diplomier t sei t 1996

auch Diabetiker, Bluter...

Alles aus einer Hand in 
meinem Studio im Aridanetal
Montag – Freitag
Telefonische Terminvereinbarung

Lass Dich verwöhnen,heute geht esum Dich.

····
677 26 34 12

Nur nach 
telefonischer 

Terminabsprache

ehemals in Puerto Naos

Die Inselregierung realisiert ein 
mit Dringlichkeitsstufe 1 belegtes 
Ausbauprojekt, und zwar die mit 
1,2 Millionen Euro budgetierte 
Verbindung zwischen den Ort-
schaften Jedey und Las Man-
chas mit dem Aridane-Tal, jene 
Forstpiste, die den Namen Fran 
Santana trägt und am Aussichts-
punkt am Llano del Jable in süd-
liche Richtung beginnt. Man sei 
sich diesbezüglich jedoch sicher, 
dass diese Bauarbeiten nicht nur 
„ziemlich kostspielig sind, son-
dern vor allem auch ein hohes 
Potential an Störfällen haben 
wird“, weshalb das Budget und 
die Ausführungsdauer, die auf 
zweieinhalb Monate geschätzt 
wird, variieren könnten, so die 
zuständige Umweltbeauftragte. 

Das Projekt der La Palma Film 
Commission bringt die Isla Bo-
nita auf dem Marché du Films 
2022 groß heraus. Dabei geht 
es primär um ein direktes Zu-
sammentreffen von Interak-
tionen und Austausch, an de-
nen zahlreiche audiovisuelle 
Projekte verhandelt werden, 
was sich künftig auch auf die 
Wirtschaft der Insel nieder-
schlagen könnte. Dieser Ta-
ge werden hierzu internatio-
nale Produktionsfirmen ein-
geladen, um ihnen La Palma 
als potentiellen Drehort zu 

zeigen. Die Nachfrage nach 
Dreharbeiten auf der Insel 
hat dadurch bereits einen be-
merkenswerten Aufschwung 
genommen: gerade ihre kon-
trastreichen Landschaften, 
ihr stabiles Klima, ihre Infra-
struktur sowie die Teams von 
Fachleuten und Unternehmen, 
die in der Lage sind, die An-
forderungen jeder audiovisu-
ellen Produktion zu erfüllen, 
sei es Film, Serie, Dokumen-
tarfilm, Kurzfilm und Anima-
tion locken die Filmschaffen-
den auf die Insel.

La Palma etabliert 
sich im FilmbusinessStraSe bei La Grama 

wird erneuert
Wie lange die Fahrbahn in 
Fahrtrichtung Santa Cruz tat-
sächlich gesperrt sein wird, 
weiß man wohl erst nach der 
Fertigstellung der Arbeiten. 
Veranschlagt ist eine Dauer 
von zwei Wochen für die erste 
Fahrbahndecke. Die Umgehung 
jedenfalls führt ausgeschildert 
über die Straße LP-204 (El Zu-
macal), die zwischen den bei-
den Kreisverkehren verläuft. 
Die Arbeiten an der Straße La 
Grama vom Kilometer Null der 
LP-3 sollen die Straße an den 
drei kritischen Punkten für 
den Verkehr sicherer machen.  

Sanierung des 
Leuchtturms von 

Fuencaliente
Der alte Leuchtturm ist in die 
Jahre gekommen, so dass sich 
die Südgemeinde zu einer Sa-
nierung und anschließenden 
besseren touristischen Nut-
zung entschieden hat. So sol-
len der Turm und die Kuppel, 
in der sich die Laterne befin-
det, besser bzw. überhaupt zu-
gänglich gemacht werden. Diese 
Einrichtungen werden darüber 
hinaus das künftige Meeresob-
servatorium für den Klimawan-
del in Fuencaliente beherber-
gen, ein natürliches Labor für 
die Versauerung durch die vor 
der Küste der Gemeinde ausge-
stoßenen Gase und ihre Aus-
wirkungen auf die Umwelt.

in dem das sichtbare Licht der Sonne die 
Erde erreicht“, so verlässliche Quellen des 
astrophysischen Instituts.

Das Projekt, das als Flaggschiff der eu-
ropäischen Sonnenphysik gilt, wurde be-
reits 2016 in die Roadmap des Europä-
ischen Strategieforums für Forschungs-
infrastrukturen (ESFRI) aufgenommen 
und wird von 26 Institutionen aus 18 eu-
ropäischen Ländern gefördert.
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gastronomía
palmera

l e y e n d a
   abierto / geöffnet
   cerrado / geschlossen

lunes 
Mo

domingo 
So

	 Lun 	 Montag 	 Monday
	MA R 	 Dienstag 	 Tuesday
	Mi é 	 Mittwoch 	 Wednesday
	jue  	 donnerstag 	 Thursday
	vie  	 freitag 	 Friday
	s áb 	 samstag 	 Saturday
	 dom 	 sonntag 	 Sunday
	a partir de 	 ab 	 from
	 hasta 	 bis 	 until

L o s  L l a n o s
bar tasca estadio  
Sabrosa cocina típica cubana. ¡Prueba los mojitos!
Leckere, original kubanische Gerichte & Cocktails
Avda. Enrique Mederos, 44
Mar-sáb 7-24 h., dom 14-24 h.

    922 27 47 56

Cantina due torri
Cucina italiana, pizza in forno a legna.
Italienische Küche, Pizza aus dem Holzofen.
Calle Fernández Taño, 56
Jue-mar 13-16, 19.30-23 h. Mar noche cerrado.

    922 40 26 48

La Luna 
Verschiedene Tapas in romantischem Ambiente 
in altem Stadthaus mit Patio. Events, Wifi.
Calle Fernández Taño, 26
Mar-vie  a partir de las 19 h

     922 40 19 13 

San Petronio
Original Italien-Küche nach Art des Hauses.
Camino Pino Santiago, 40 (Abzweigung an der 
Cuesta zwischen Los Llanos und El Paso)
Mar-sáb 13-16, mar-jue 18.30-22.30 h; vie-sáb 19-23 h

     922 46 24 03

P u n ta g o r d a
Cafetería coffee & cake 

Especialidad en tartas alemanas.
Deutsche Tortenspezialitäten.
Calle El Pinar, 43 A
Lun-sáb 9-18 h.

    

Jardín de los Naranjos 

Internationale und vegetarische Küche im „Gar-
ten der Orangenbäume“.
Carretera Fayal, 33  Mar 18-23 h. Mié-vie 13-16, 
18-22.30 h. Sáb/dom/festivos 13-22.30 h.

     619 57 11 25

Ta z a c o r t e
el sitio
Exquisite, traditionelle & avantgardistische Kü-
che. 1 Sonne im Repsol-Führer 2019, 2020.
C/ Miguel de Unamuno 11 (Hacienda de Abajo)
13-15.30, 18-22.30 h. Cafetería 7.30-23.30 h. 

     922 40 60 00

ferret‘s & marten‘s
Schweizer Küche, Käsefondue, Tatarenhut. Musik.
Plaza de España, 2
Mié-dom 18-24 h 

     650 49 70 63

re-belle
Cocina moderna. Menú cambiante. 
Moderne Küche. Wechselnde Karte.
Modern cuisine. Changing menues.
Plaza de España, 1
18-22 h

     922480476, 680698174

Los horarios aquí indicados pueden contener cambios de 
última hora. No nos hacemos responsables de los mismos en su 
totalidad. Rogamos a las empresas anunciantes que nos manten-
gan informados sobre posibles actualizaciones.

Für die Angaben der einzelnen betriebe übernehmen wir 
keine Garantie. Wir bitten die Inserenten, uns ihre möglicherweise 
geänderten Daten jederzeit mitzuteilen.

¡Qué
rico!

E l  Pa s o
Bodegón la abuela 
Cocina internacional con Lino Palmieri.
Internationale Gerichte mit Lino Palmieri.
Carretera General Tajuya, 49
Jue-dom 13-21 h

    922 486318, 620 071662

La tarta
Pastelería y panadería alemana. 
Deutsche Bäckerei und Konditorei. 
Avenida Islas Canarias, 12
lun, mar, vie, sáb  9-13.30 h

     696 21 60 16

 

G a r a f i a
AZUL
Kreative Küche mit regionalen Produkten.
Cocina creativa con productos de la región.
El Castillo 13 (3 km nördlich von Las Tricias)
Vie a partir de 17 h, dom a partir de 13 h

    627 612458 (¡reservar!)

Inserción
p a r a  6  m e s e s

65,00 €

L a  sa  n a d o r a
sa  b i d u r í a  p o p u la  r 
p o r  C a r l o s  P a i s  L o r e n z o

Nuestra Ave, 
La Graja

hace mucho tiempo atrás pudo ser pobla-
dora de las Islas de Tenerife y La Gomera.

Se adapta a muchos entornos y a 
sus situaciones climatológicas, ejemplo 
de ello que las podamos encontrar des-
de las cumbres de nuestra geografía has-
ta los acantilados que caen al mar. La va-
riada y rica dieta con la que sobreviven 
hacen que vuelen y se desplacen de un 
lugar a otro con facilidad pues, si bien 
es un ave insectívora (arañas, saltamon-
tes, orugas, etc.) también las podremos 

ver alimentándose de frutos y semillas 
variadas, desde tunos maduros, hasta 
higos, o semillas en campos abiertos y 
despejados.

Ahora que la primavera ya está aquí 
y los insectos y sus larvas proliferan, que 
los frutales y los campos producen fru-
tos y semillas, la Graja aprovecha para su 
apareamiento y su reproducción; es el 
tiempo de cría ideal, pues la abundan-
cia facilita la supervivencia de su pro-
genie. Suelen verse estos días parejas 
de ellas volando de un lado a otro, y es 
que es la época del cortejo para cuando 
llegue junio/julio hacer su nido y poner 
de entre tres a cinco huevos, los cua-
les, después del periodo de incubación 
de dos a tres semanas eclosionan pa-
ra traer a la vida las jóvenes grajas que 
permanecerán de dos a tres meses al 
cuidado de sus padres hasta indepen-
dizarse definitivamente, después de ha-
ber aprendido de sus progenitores to-
do lo que hay que saber para sobrevi-
vir en su verde y preciosa isla.

Ave con una gran habilidad de 
vuelo con la que es capaz de surcar el 

cielo cuando está en calma o en con-
diciones más adversas, pareciendo que 
hasta disfrute en ellas y muy común 
verlas haciendo acrobacias aéreas con 
las que nos hacen, o por lo menos a 
mí, disfrutar y admirar su plumaje ne-
gro azulado, rojizo o verdoso cuando el 
reflejo del sol golpea sus alas mientras 
nos deleitan con su vuelo envuelto en 
graznidos, como si jugaran y cantasen. 

Es ese color negro intenso, el 
rojo tan vivo de sus picos y patas, su-
mado a su elegante porte cuando se 
posa y a su estilo depurado y al mis-
mo tiempo espontaneo de su vuelo, el 
que hacen de “nuestra ave” un emble-
ma de la isla donde habita, quizás pa-
ra recordarnos, sin necesidad de hacer-
lo, que todos tenemos una identidad, 
un hogar, y un lugar al que pertenece-
mos, al cual nos sentimos conectados, 
y aunque emprendemos vuelos y via-
jes a otros lugares, nuestras raíces nos 
hacen regresar,  pues nuestras mon-
tañas, acantilados y barrancos, al igual 
que a nuestras preciosas Grajas, nos 
vuelven a llamar.

La Graja, ese animal que se sigue vien-
do pero ya no tanto como antes, surcan-
do nuestros cielos. Esas ruidosas aves que 
hacen a nuestra isla singular, por ser en 
ella el único lugar del mundo donde habi-
tan. Con su vuelo, ya sea solitario, en pa-
reja o en grandes bandadas, su graznido 
para comunicarse y su curioso carácter 
hacen de ella un ave que se ha converti-
do en símbolo de esta tierra.

Endémica de la isla, donde único la 
podemos encontrar, aunque se cree que 

Ensalada canaria

Aunque aún tengamos que salir con el paraguas por si 

el tiempo nos sorprende, ya podemos llevar menos capas 

de ropa puestas. El sol nos acompaña durante más tiem-

po cada día y ya van apeteciendo comidas más fresqui-

tas, como la receta de la ensalada que te traemos hoy. Cor-

ta unos 200 gramos de tocino en forma de dados y saltéa-

los hasta que estén crujientes. A continuación, corta de la 

misma manera 200 gramos de lomo de atún y añádelos a 

la misma sartén. Luego, lava, trocea y/o pela según sea ne-

cesario un plátano, una piña (¡si es de El Hierro, mejor!), 

un mango, dos tomates y varias hojas de lechugas varia-

das. Corta también queso de cabra (en La Palma tenemos 

muchos riquísimos, así que cualquiera te vale) y un huevo 

duro. Ya tienes todo listo para emplatar tu ensalada. Pue-

des aliñar con una vinagreta de mostaza, vinagre y aceite o 

añadir otros ingredientes, como unas papas arrugadas o 

unas aceitunas negras. Lo mejor de todo es que tardarás 

tan solo unos minutos en prepararla y sirve tanto de plato 

principal como de acompañamiento.

¡Ya tienes el auténtico sabor de Canarias en la boca!

Julia Moranz

Los Llanos de Aridane
Plaza Elías Santos Abreu 1

www.islasimmobilien.com

Santa Cruz de La Palma
Calle O'Daly 29, 1. Stock

Telefon: +34 922 40 14 74 · Mobil: +34 665 21 85 83
info@islasimmobilien.com

tazacorte

Große Wohnung im Zentrum
Apartamento grande en el centro

195.000 €

la laguna

Großes Haus mit Garten und Pool
Casa grande con jardín y piscina

398.000 €

tijarafe

Renovierungsobjekt: Großes Haus direkt im Ort
Para reformar: Casa grande directamente en el pueblo

255.000 €
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para anunciarse
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19/5

info@correodelvalle.comcorreodelvalle.comOficina virtualL-V 10–14 h+34  922 40 15 15

HausVerwaltungsService
Hausmeisterservice

Aridanetal / Mazo / Puntagorda                  movil  + 34 669 .68 27 87                   info@hvs-lapalma.com                  www.hvs-lapalma.com   

Gartenpflege Gästebetreuung & Verwaltung

Ctra. General Padrón, 2
E- 38750 El Paso
Tel. (+34)  922 48 66 60
E-Mail: info@ilp.es

Leo Bohnke Anne Zobel Martina Warbeck Carola Wagner

Inmobiliaria La Palma y Carola Wagner International Consulting
Su equipo de profesionales con 30 años de experiencia

Inmobiliaria La Palma & Carola Wagner International Consulting
Ihr Team von Immobilienexperten mit 30 Jahren Erfahrung

Entrevista en 
Interview mit

www.ilp.es/forbes

                    

Lucas Torres

Remmers MB 2K+
Dichtungsschlämme, Kleber und 
Fugenmörtel in einem Produkt
Mehr als 3 mm geprüfte Rissüberbrückung
Geprüft radondicht
Lösemittelfrei
Bitumenfrei
Druckwasserdicht
Hohe Haftzugfestigkeit
Sehr gute Haftung auch auf nicht mineralischen 
Untergründen (z. B. Kunststoffe, Metalle, etc.)
Hochflexibel, dehnfähig und rissüberbrückend
UV-beständig
Überstreich- und überputzbar
Schlämm-, streich-, spachtel- und spritzfähig

Service
La Palma

25Jahre

Ihr zuverlässiger Partner

Das neue 3x3 der Bauwerksabdichtung

Wir informieren Sie gerne! 

E 639 49 48 48
D  676 31 73 93

monika.sauter@hotmail.com

Alexander Kurt Sauter


